PURX’ IM                                                                    PURX’ IM   

Un groupe non officiel de 5 âmes inquiètes qui ne peuvent pas se garder loin des mélodies qui constituent les racines de notre paysage musical.

Nous avons fait ces genres d'apparitions publiques pas plus qu'une fois par année et nous ne jouons pas ensemble pour plus de 11 mois maintenant.

Vos hôtes nous ont demandé quelque chose de différent et c'est ce que vous aurez. Nous allons jouer des pièces avec quelques centaines d’années. C’est de la musique folklorique, rien envie, en utilisant des instruments vieux d’auprès 900 années (comme la Vielle) et 200 années.

O cego andante:  

  Une chanson de Galicia, traditionnelle que le nom pourrait être traduit à " l’aveugle errant". Il se rapport avec les mélodies que les gens aveugles ont joué dans les marchés d'Espagne celtique du Nord. Beaucoup des mélodies les plus harmoniques de cet univers de la comédie musicale ont été faites par les gens aveugles errants de ville à ville qui joue dans les foires et les marchés pour vivre.  

On raconte l'histoire d'une jeune fille qui malgré sa beauté et tous les jeunes types qui ont souhaité l'épouser, est tombée amoureuse par l'aveugle qui joue la Vielle.  

A cruz davella:  

  Venant aussi de la Galicia celtique (province du nord espagnol) c'est un morceau qui combine la mélodie avec une façon de jouer vif.  

Le sentiment le plus profond de gens galiciens au cours des temps c’est qu'ils sont très passionnés (beaucoup plus que les Italiens). Mais ils combinent la tristesse avec une joyeuse façon de vivre, ils peuvent sentir joie dans le malheur dans un pays où il pleut toujours dans le plus beau des jours.  

Cette musique fait juste le même.  

Quadrilha:  

  Une danse française du Nord, apporté au Portugal par les invasions françaises, elle a pris un nom qui pourrait être traduit par " les bandits "  parce que les troupes de Napoleón pillait tout ce qu’ils trouvaient.  

Un phénomène curieux: gens ordinaires qui sont capable de trouver quelque chose de beau dans le milieu d'une guerre terrible.  

A dos moda mastros:  

  Arrivée d’une terre portugaise du sud chaude et sèche. La mélodie lente et équilibrée seulement comme l'humeur des peuples sur cette région.  

Ont chante cette mélodie en groupe comme une vieille chanson gaélique sur une nuit des hivers au café local.  

Elle se fait jouer avec une guitare spéciale avec un son très typique qui semble en désordre sans se détacher du ton. On appelle à cette guitare « Viola Campaniça » 

A chamarrita:  

  Une chanson très typique des îles (Azores et Madère).   

Les composants principaux sont mer, ciel, roc et volcans.  

Nous avons essayé de transporter les sons et humeurs de les deux places qui ont beaucoup dans commun. Pour ce but, nous avons mélangé les paroles d'une place avec la musique de l'autre et il est sorti comme ça:  

A dos dança montanheses:  

  Un des instruments les plus représentatives de notre culture, c’est la guitare fado typique. Ressemblent à un banjo, c'est la fille d'une plus vieille dame de ventre en bois et cheveux câblés.  

Cette très vieille dame, est à ça fois la fille d'une famille européenne illustre avec peut-être quelque ascendant arabe, vivait modestement partout 500 années et nous sommes honorés de vous présenter ce soir: la " Viola Braguesa ".  

La guitare fado (le model de Coimbra) a été étudiée par un joueur de la guitare portugais qui est le plus gros compositeur pour la guitare de fado dans le monde indubitablement. Son nom est " Carlos Paredes ". La pièce que vous allez entendre est son oeuvre.  

As piruxaldas de Monel:  

  Appeler encore dans Galicia, ici va un autre échantillon d'un très vieil air séculier même. Ce temps c'est un morceau qui connaissait dehors les siècles et lequel nous jouerons avec le très même instrument qui l'a créé.  

A moda do gaiteiro:  

L'humeur du joueur de cornemuse  

  Mettant vente au plateau portugais nord-est ou règle la cornemuse. Dans une terre sévère, difficile, montée sur le sommet de hautes montagnes, l'esprit celtique duré sur les peuples fait une culture pour un long long temps aimez 1600 années.  

On a remplacé la cornemuse (laquelle on ne peut pas utiliser au-dedans dune maison) par l'harmonica (qui au Portugal on appèle aussi une pipe).  

Nous avons attaché cette musique avec un autre son d’une île  

A dos marcha foliões:  

La marche des bohémiens  

  En présentant un de nos instruments à cordes les plus répandus: le " Cavaquinho ".  

Ce petit morceau de bois, inventé au Portugal, dérivé dans plusieurs espèces dans le monde entier il y a quelques cent d’années. Les genres les plus représentatifs sont: celui-ci (espèce portugaise), le " Quatro " en Vénézuéla, le " Cavaquinho brésilien " au Brésil, le " Ukulélé " dans Havai, plus quelques autres variantes en Chine (province Guangzou) et Australie aussi.  

Ce sera notre nombre final. Merci pour assister.  
